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DESK CLOCK WITH LED LIGHTING  
Introduction 
Congratulations on purchasing 
your new table clock with LED 
lighting (hereinafter referred to as "device"). 
You have chosen a high-quality device. The 
operating instructions are part of this device. It 
contains important instructions pertaining to the 
safety, use and disposal of the device. Please 
familiarise yourself with all the operating and 
safety instructions before using this device. Use 
the device only as described for the indicated 
purposes.  
All documents must be provided when giving 
the device to third parties. Please keep the 
packaging and manual for future queries. 

Approved use 
The device is suitable for displaying the time 
and for using the additional functions 
described. Any other use or modification of the 
device is considered improper. The 
manufacturer is not liable for damage caused 
by improper use or incorrect operation. The 
device is not intended for commercial use.  

Package content 
Note: Please check the package after 

purchase. Make sure that all parts are 

included and that none are defective. If the 

package is incomplete and/or parts are 

damaged, do not use the device. Contact the 

service department (see "Procedure in the 

event of a warranty claim").  
 

 1x table clock  
 1x USB cable 
 1x battery (1.5 V AA LR6) 
 1x user manual 

Technical data  
 

 Quartz movement, model: ES368  
 Dimensions: approx. Ø 300 x 320 x 100 

mm 
 USB cable connection: 5 V   1 A  
 Cable length: approx. 1.5 m  
 Weight: approx. 474 g (excl. battery) 
 Battery: 1 x 1.5 V AA R6/R6  

 

 - label for DC voltage 
 

Explanation of symbols  
 

 
DANGER! 

This symbol indicates a hazard with a high 
degree of risk which could result in death or 
serious injury. 

 
WARNING! 

This symbol indicates a hazard with a medium 
level of risk, which may result in death or 
serious injury.  

 

ELECTRIC 
SHOCK/RISK OF 

DEATH! 
This symbol indicates a risk of electric shock. 

 Note: This symbol is used for additional information. 

 
 

Improper use of disposable 
batteries/rechargeable batteries may result in 
a risk of explosion and of the battery fluid 
leaking. 
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 Alkaline battery included 

  Battery: 1 x 1.5 V AA R6/LR6 

  Symbol for DC voltage 

 
 Please read the operating instructions! 

 
 

With the CE label, digi-tech gmbH declares 
conformity with the applicable EU directives. 

 
 Extra-low safety voltage, protection class III 

 
 Use only in dry indoor areas! 

 

 Setting the time 

 

 
The LED strip can only be changed by a service 
technician. 

  

Touch light switch, ON/OFF 
All you need to do is gently touch the sensor to 
actuate the switch. 

  USB cable connection: 5 V   1 A 
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Important safety information 
Safety instructions for users 
 

 

WARNING! 

RISK OF INJURY! 
 

This device can be used by persons 
(including children aged 8 and 
over) with reduced physical, 
sensory and mental abilities, as well 
as by persons with a lack of 
experience and knowledge, if they 
have been given supervision or 
instruction concerning use of the 
device with respect to safety and 
any hazards involved. Children 
must not play with the device. 
Cleaning and user maintenance 
must not be carried out by children 
unless they are supervised. Also 
keep the packaging film out of 
reach of children. There is a risk of 
suffocation.  
 

Safety instructions for the battery 
 

 

WARNING! 

HEALTH HAZARD! 
EXPLOSION HAZARD! 

 

Keep new and old disposal 
batteries/rechargeable batteries 
out of reach of small children . In 
the event of swallowing a 
disposable battery/rechargeable 
battery, seek medical attention 
immediately. 
The disposable 
batteries/rechargeable batteries 
must always be inserted with the 
correct polarity. Clean the battery 
and device contacts beforehand if 
necessary. Do not attempt to 
recharge, short-circuit, or open the 
batteries. Never heat the 
disposable batteries/rechargeable 
batteries to recharge them. Do not 
expose the disposable 
batteries/rechargeable batteries to 
excessive heat such as sunshine, fire 
or the like. There is an increased risk 
of leakage! Never throw 
disposable batteries/rechargeable 
batteries into fire, as they can 
explode.  
There is a risk of explosion 
and leakage of battery 
fluid if the disposable 
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batteries/rechargeable batteries 
are used improperly. 
If the disposable 
batteries/rechargeable batteries do 
leak, avoid contact with skin, eyes 
and mucous membranes. Use 
protective gloves. In case of contact 
with battery fluid, rinse the affected 
areas with plenty of clean water 
straight away and seek medical 
attention immediately. Remove the 
dead disposable 
battery/rechargeable battery from 
the device immediately, there is an 
increased risk of leakage.  
 

Note: 
 Non-rechargeable batteries 

must not be charged! 

 Do not short-circuit the 

connecting terminals. 

Safety instructions for the USB cable 
 

 
DANGER! 

 

ELECTRIC SHOCK/ 
RISK OF DEATH! 

 

Improper use, incorrect electrical 
installation or excessively high 
mains voltage can lead to electric 
shocks. Check whether the 
information on the nameplate 
corresponds to the mains voltage of 
the socket. 
Only connect the USB cable of the 
device to a suitable power supply 

unit that corresponds to the 
specifications (volts and amperes) 
on the nameplate. 
 

 

WARNING! 

RISK OF DAMAGE! 
 

 Only connect the USB cable to 
an easily accessible power 
source so that you can quickly 
disconnect the device from the 
power supply in the event of a 
fault. 

 Do not operate the device if it or 
the accessories show visible 
signs of damage or defects. 

 Do not open the housing or 
make any changes to the device. 
Leave the repairs to specialists. 
To do this, contact the specified 
service address. Liability and 
warranty claims are excluded if 
repairs are carried out 
independently or by improper 
connection or incorrect 
operation. 

 Do not immerse the device or the 
USB cable in water or other 
liquids. 

 Never touch the USB cable with 
wet hands. 

 When disconnecting the USB 
cable from the USB socket, 
always pull at the plug. 
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 Never use the USB cable as a 
carrying handle. 

 Keep the device and the USB 
cable away from open flames 
and hot surfaces. 

 Do not bend the USB cable and 
do not place it over sharp edges. 

Set up the device securely 
Place the device on a firm and flat 
surface. The device is not designed for 
use in rooms with high humidity (e.g., 
bathrooms). Protect sensitive surfaces before 
setting up to avoid scratches.  
Make sure that: 
 the device is not placed on a thick carpet 

or bed when in use; 
 no direct heat sources (e.g., heaters) affect 

the device; 
 the device is not exposed to direct sunlight; 
 contact with water spray and drops of 

water is avoided (do not place any objects 
filled with liquids, e.g., vases, on or near 
the device); 

 the device is not in the immediate vicinity of 
magnetic fields (e.g., loudspeakers); 

 no foreign objects can enter; 
 candles and other open flames must be 

kept away from this equipment at all times 
to prevent the spread of fire. 

Setup 
Insert a 1.5 V AA R6/LR6 battery very 
carefully and with the correct polarity  

  into the battery 
compartment on the back of the device. 

Lighting 
Note: 
 In order to be able to use the lighting, the 

USB cable must be connected to a USB 

power supply unit (not included) or to 

your computer.  

 Use only the supplied USB cable. 

 The LED strip can only be changed by a 

service technician. 

Switching lighting on/off and dimming  
Your device can be dimmed to one of 3 levels. 
There are three brightnesses available.  

Repeatedly touch the touch light switch  on 
the base of the device, the LED light ring will 
light up with extra brightness, normal 
brightness, less brightness or no brightness (i.e. 
it is switched off). 

Setting the time 
 

 

WARNING! 

RISK OF DAMAGE! 
 

Do not turn the hands of the clock 

with your fingers!  

Otherwise you will damage the 
movement. 
 

 Use the dial on the back of the 
device to set the time. 
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Cleaning instructions 
Note:  
 Disconnect the USB cable from the device 

before cleaning the device.  

 Remove the battery before cleaning. 

 The device must not be exposed to 

moisture; avoid dripping or splashing 

water.  

 Be especially careful not to damage or 

bend the hands when cleaning with a 

cloth. 
 

Improper cleaning can damage the device. Do 
not immerse the device or the USB cable in 
water or other liquids. Do not use aggressive 
cleaning agents, brushes with metal or nylon 
bristles, or sharp or metallic cleaning objects 
such as knives, hard spatulas and similar. 
These can damage the surface. Clean the 
device with a soft, dry, lint-free cloth, such as is 
used for cleaning eyeglass lenses.  

Storage 
If the device is not used for a longer period of 
time, remove the batteries and store the 
device, cleaned and protected from sunlight, 
in a dry, cool place, ideally in the original 
packaging. 

Simplified EU declaration 
of conformity 
digi-tech gmbH hereby declares that the table 
clock with LED lighting 4-LD5802 complies 
with the RoHS 2011/65/EU and EMC 
2014/30/EU directives.  
 

Note: 
You can download your operating instructions 
and declaration of conformity here:  
www.digi-tech-gmbh.com/downloads 

Click on the magnifying glass    and enter 
item number 386616_2104. 

Disposal  
The product and packaging materials are 
recyclable; dispose of them separately for 

better waste treatment. For options for 
disposing of the used product, please contact 
your municipal or city administration.  
 

Pay attention to the labelling on the 
packaging materials when separating 
waste; these are marked with 
abbreviations (a) and numbers (b) that 
mean the following:  
1–7: plastics  
20–22: paper and cardboard  
80–98: composites.  
 

Disposal of the electrical device 
Remove the battery/rechargeable 
battery before disposal and 
dispose of it separately (see 
Disposal of batteries). This product 
is subject to European Directive 
2012/19/EU. The crossed-out rubbish 
bin symbol means that the product must be 
disposed of at a separate waste collection 
point in the European Union. Labelled 
products must not be disposed of together 
with normal household waste, but must be 
returned to a collection point that accepts 
electrical and electronic equipment for 
recycling. Do not throw your product into 
the household waste when it has served its 
purpose, but dispose of it properly in the 
interests of environmental protection. You 
can check with your local authorities about 
collection centres and their opening times. 
Please take care to follow the regulations 
that are currently in force. 

Disposal of batteries 
The accompanying symbol 
indicates that batteries and 
rechargeable batteries must not be 
disposed of with normal household waste. 
Defective or used batteries/rechargeable 
batteries must be recycled in accordance 
with Directive 2006/66/EU and its 
amendments. Consumers are legally 
obliged to dispose of all batteries and 
rechargeable batteries, regardless of 
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whether they contain harmful substances 
such as:  
Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead, Li 
= lithium or not, at a collection point in their 
municipality/district or at a retail outlet, for 
environmentally friendly disposal and for 
the recovery of valuable raw materials 
such as cobalt, nickel or copper. 
Batteries and rechargeable batteries may 
be returned free of charge.  
 

 

WARNING! 

Environmental damage 
due to incorrect disposal of 
batteries/rechargeable 
batteries! 

 

Some of the possible materials 
such as mercury, cadmium and 
lead are poisonous and, if not 
disposed of properly, endanger 
the environment. Heavy metals, 
for example, can have harmful 
effects on the health of humans, 
animals and plants and 
accumulate in the environment 
and in the food chain, and then 
enter the body indirectly via 
food.  
 

 

WARNING! 

Risk of explosion! 
 

With used batteries containing 
lithium (Li = lithium), there is a 
high risk of fire. Therefore, 
special attention must be paid to 
the proper disposal of used and 

rechargeable batteries 
containing lithium. Incorrect 
disposal can also lead to internal 
and external short circuits due to 
thermal effects (heat) or 
mechanical damage. A short 
circuit can lead to a fire or an 
explosion and have serious 
consequences for humans and 
the environment.  
For this reason, tape off the poles 
of lithium-based and 
rechargeable batteries prior to 
disposal in order to avoid an 
external short circuit. 
Batteries and rechargeable 
batteries that are not 
permanently installed in the 
device must be removed and 
disposed of separately before 
disposal of the device. 
Please return batteries only when 
fully discharged! 
Use rechargeable batteries 
instead of disposable batteries 
whenever possible.  
Recycling 
This product packaging consists of 
recyclable materials. Dispose of 
them in an environmentally friendly way 
using the collection systems available.  

Waste disposal 
Please dispose of packaging in an 
environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the various 
packaging materials and dispose of them 
separately if necessary. 



 

- 9 - 

The digi-tech GmbH warranty 
This device has a 3 year warranty valid from 
the date of purchase. In the event of defects in 
this device, you have statutory rights against 
the seller of the product. These statutory rights 
are not limited by our warranty set out below.  

Warranty terms 
The warranty period begins on the date of 
purchase. Please keep the receipt. This 
document is required as proof of purchase. 
If a material or manufacturing defect 
occurs within three years of the date of 
purchase of this device, we will replace or 
repair the device  – at our own discretion – 
free of charge. This warranty service is 
subject to the condition that the defective 
device and the proof of purchase (receipt) 
are presented within the three-year period 
and that a brief written description 
describing the nature of the defect and 
when it occurred is provided. If the defect 
is covered by our warranty, we will either 
repair your device or send you a 
replacement. There is no new warranty 
period starting with the repair or 
replacement of the product. 

Warranty period and statutory 
claims for defects 
The warranty does not extend the warranty 
period. This also applies to replaced and 
repaired parts. Any damage or defects 
already present at the time of purchase 
must be reported immediately after 
unpacking. After the warranty has expired, 
any repairs are subject to a charge. 

Scope of Warranty 
The device was carefully manufactured 
according to strict quality guidelines and 
carefully checked before delivery. The 
warranty applies to material or 
manufacturing defects. This warranty does 
not cover parts of the product that are 
subject to normal wear and tear and can 
therefore be regarded as wear parts or 
damage to fragile parts, e.g. switches, or 
parts made of glass. This warranty is void if 
the unit has been damaged or improperly 
used or maintained. For proper use of the 
device, all instructions given in the manual 
must be closely observed. Uses and actions 
that are advised against or warned against 
in the operating instructions must be 
avoided at all costs.  
The device is designed exclusively for 
private and not for commercial use. The 
warranty expires in the event of abusive or 
improper handling, the use of force or 
repairs that were not carried out by our 
authorised service branch.  

Processing in the event of a 
warranty claim 
To ensure that your request is processed 
quickly, please follow the instructions 
below: 
 Please have the receipt and item 

number (386616_2104) ready as 
proof of purchase for all enquiries. 

 Please refer to the type plate, 
engraving, title page of your manual 
(bottom left) or to the sticker on the 
back or underside for the item number. 

 If functional errors or other defects 
occur, please contact the following 

service department by phone or email 

first. 
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Visit www.lidl-service.com to download this and many other manuals, product videos 
and software. 

 

 

With this QR-Code you can reach the Lidl-Service-Site (www.lidl-service.com) 
directly and you can open your manual by entering the article number 
(386616_2104).  

Service 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
GERMANY 
Email: support@inter-quartz.de 
Telephone: +49 (0)6198 571825 
 

 
 800 142 315 

 
IAN 386616_2104 

 
Art.-Nr.: 4-LD5802 

 

 Year of manufacture: 2021 
 

 

Supplier 
 

Please note that the following address is not a service address. 
Please first contact the service address (see above). 
 

digi-tech gmbh 
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
GERMANY  
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STOLOVÉ HODINY S LED OSVETLENÍM 
Úvod 
Blahopřejeme Vám k zakoupení 
nových stolních hodin s LED 
osvětlením (dále jen „přístroj“). Rozhodli jste 
se pro kvalitní přístroj. Návod k použití je 
součástí tohoto přístroje. Obsahuje důležitá 
upozornění týkající se bezpečnosti, použití 
a likvidace. Před použitím přístroje se 
seznamte se všemi pokyny pro obsluhu 
a s bezpečnostními pokyny. Přístroj používejte 
pouze popsaným způsobem a pro určené 
oblasti použití.  
Při přenechání přístroje třetí osobě předejte 
dále i všechny podklady. Obal a návod 
k obsluze si ponechte pro pozdější dotazy na 
výrobce. 

Určené použití 
Přístroj je vhodný pro zobrazení času a pro 
použití popsaných doplňkových funkcí. 
Jakékoli jiné užití nebo úprava přístroje není 
v souladu s jeho určením. Výrobce neručí za 
škody vzniklé nevhodným užíváním nebo 
chybnou obsluhou. Přístroj není určen pro 
komerční využití.  

Obsah dodávky 
Upozornění: Po zakoupení, prosím, 

zkontrolujte obsah balení. Ujistěte se, že je 

vše v pořádku a jednotlivé díly nejsou 

poškozené. Pokud obsah balení není úplný 

a/nebo jsou díly poškozené, přístroj 

nepoužívejte. Obraťte se na servisní oddělení 

(viz „Postup v případě uplatnění záruky“).  
 

 1 x stolní hodiny  
 1 x kabel USB 
 1 x 1,5 V AA LR6 baterie 
 1 x návod k použití 

Technické údaje  
 

 Quartzový strojek, model: ES368  
 Rozměry: cca Ø 300 x 320 x 100 mm 
 Připojení kabelu USB: 5 V   1 A  
 Délka kabelu: cca 1,5 m  
 Hmotnost: cca 474 g (bez baterie) 
 Baterie: 1 x 1,5 V AA R6 /LR6  

 

 - označení stejnosměrného napětí  

 

Vysvětlivky symbolů  
 

 
NEBEZPEČÍ ! 

Tento signální symbol/slovo označuje ohrožení 
s vysokým stupněm rizika, které, pokud se mu 
nezabrání, může mít za následek smrt nebo 
vážné zranění. 

 
VAROVÁNÍ! 

Tento signální symbol/slovo označuje ohrožení 
se středním stupněm rizika, které, pokud se mu 
nezabrání, může mít za následek smrt nebo 
vážné poranění.  

 

NEBEZPEČÍ 
ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM 
PROUDEM / 
OHROŽENÍ 

ŽIVOTA! 

Tento signální symbol/slovo označuje riziko 
úrazu elektrickým proudem. 
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 Upozornění: 
Toto signální slovo se používá pro uvedení 
dalších informací. 

 
 

Při nesprávném používání baterií/dobíjecích 
baterií hrozí nebezpečí výbuchu a vytečení 
akumulátorové kyseliny. 

 

 Alkalická baterie je součástí balení 

  Baterie: 1 x 1,5 V AA R6/LR6 

  Označení stejnosměrného napětí 

 
 Přečtěte si návod k použití! 

 
 

Označením CE společnost digi-tech gmbh 
deklaruje shodu s příslušnými směrnicemi EU. 

 
 

Bezpečnostní velmi nízké napětí, třída ochrany 
III 

 
 Používejte pouze v suchých interiérech! 

 

 Nastavení času 

 

 
Výměnu LED pásku může provádět pouze 
servisní technik. 

  

Dotykový spínač světla, ON/OFF 
K aktivaci postačí se jemně dotknout senzoru. 

  Připojení kabelu USB: 5 V   1 A 
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Důležité bezpečnostní pokyny 
Bezpečnostní pokyny pro uživatele 
 

 

VAROVÁNÍ! 

NEBEZPEČÍ ZRANĚNÍ! 
 

Tento přístroj mohou používat 
osoby (včetně dětí od 8 let) se 
sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dohledem nebo 
pokud byly poučeny o bezpečném 
používání přístroje a jsou schopny 
pochopit z toho plynoucí rizika. 
Děti si s přístrojem nesmí hrát. 
Čištění a uživatelskou údržbu nesmí 
děti provádět bez dozoru. Také 
obalové fólie uchovávejte mimo 
dosah dětí. Hrozí nebezpečí 
udušení.  
Bezpečnostní pokyny pro baterii 
 

 

VAROVÁNÍ! 

OHROŽENÍ  ZDRAVÍ! 
NEBEZPEČÍ EXPLOZE! 

 

Nové i staré baterie/dobíjecí 
baterie uchovávejte mimo dosah 
malých dětí. Pokud dojde ke 
spolknutí baterie/dobíjecí baterie, 
ihned vyhledejte lékařskou pomoc. 
Baterie/dobíjecí baterie musí být 
vždy vloženy podle vyznačené 
polarity. V případě potřeby předem 

vyčistěte kontakty baterie 
a přístroje. Nepokoušejte se baterie 
znovu nabít, zkratovat nebo otevřít. 
Nikdy baterie/akumulátory 
nezahřívejte, abyste je dobili. 
Nikdy baterie/akumulátory 
nevystavujte přílišnému teplu jako je 
sluneční záření, oheň nebo 
podobně. Hrozí vyšší riziko 
vytečení! Nikdy nevhazujte 
baterie/nabíjecí baterie do ohně, 
protože mohou explodovat.  
Při nesprávném používání 
baterií/akumulátorů hrozí 
nebezpečí výbuchu a vytečení 
tekutiny z baterie. 
V případě vytečení 
baterií/dobíjecích baterií zabraňte 
kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. 
Použijte rukavice. V případě 
kontaktu s tekutinou z baterie ihned 
dostatečně opláchněte postižená 
místa čistou vodou a okamžitě 
vyhledejte lékaře. Vyjměte vybitou 
baterii/akumulátor okamžitě ze 
zařízení, existuje zvýšené riziko 
vytečení.  
 

Upozornění: 
 Baterie, které nejsou určeny k 

dobíjení, nesmí být dobíjeny! 

 Připojovací svorky nesmí být 

zkratovány! 
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Bezpečnostní pokyny proUSB kabel 
 

 
NEBEZPEČÍ! 

 

NEBEZPEČÍ ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM 
PROUDEM / 
OHROŽENÍ 
ŽIVOTA! 

 

Nevhodné použití, vadná 
elektroinstalace nebo příliš vysoké 
síťové napětí mohou způsobit zásah 
elektrickým proudem. Zkontrolujte, 
zda údaje na typovém štítku 
odpovídají síťovému napětí 
zásuvky. 
USB kabel přístroje připojte pouze 
k vhodnému zdroji napájení, který 
odpovídá údajům (volty a ampéry) 
uvedeným na typovém štítku. 
 

 

VAROVÁNÍ! 

NEBEZPEČÍ POŠKOZENÍ! 
 

 USB kabel připojujte pouze ke 
snadno přístupnému zdroji 
elektrického proudu, abyste v 
případě poruchy mohli přístroj z 
elektrické sítě rychle odpojit. 

 Přístroj nepoužívejte, pokud on 
nebo jeho příslušenství vykazují 
viditelná poškození či vady. 

 Neotevírejte kryt a neprovádějte 
na přístroji žádné změny. 
Opravy přenechejte 

odborníkům. K tomuto se obraťte 
na uvedenou adresu servisu. V 
případě samostatně 
provedených oprav, 
nesprávného připojení nebo 
chybného užívání je vyloučena 
odpovědnost a záruka ze strany 
výrobce. 

 Přístroj ani USB kabel nemáčejte 
ve vodě či jiných kapalinách. 

 Nikdy se USB kabelu 
nedotýkejte mokrýma rukama. 

 USB kabel vytahujte z USB 
zásuvky vždy za zástrčku. 

 Nikdy nepoužívejte USB kabel 
jako držadlo. 

 Přístroj a USB kabel udržujte 
mimo dosah otevřeného ohně a 
horkých povrchů. 

 USB kabel neohýbejte a 
nepokládejte jej na ostré hrany. 

Bezpečné umístění přístroje 
Přístroj postavte na pevnou, rovnou 
plochu. Není určen na provoz v 
místnostech s vysokou vlhkostí vzduchu (např. 
koupelny). Než přístroj umístíte, ochraňte 
citlivé plochy, protože může dojít k jejich 
poškrábání.  
Dbejte na to, aby: 
 přístroj při provozu nestál na tlustém 

koberci nebo na posteli; 
 na přístroj nepůsobily žádné přímé tepelné 

zdroje (např. topení); 
 na přístroj nedopadaly žádné přímé 

sluneční paprsky; 
 na přístroj nekapala nebo nestříkala žádná 

kapalina (nestavte na přístroj nebo vedle 
něj žádné nádoby naplněné kapalinou, 
např. vázy s vodou); 
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 přístroj nestál v bezprostřední blízkosti 
magnetických polí (např. reproduktorů); 

 do výrobku nevnikla žádná cizí tělesa; 
 v blízkosti tohoto přístroje nikdy nedošlo 

k manipulaci se svíčkami ani jiným 
otevřeným ohněm, aby se zamezilo vzniku 
požáru. 

Uvedení do provozu 
Baterii 1,5 V AA R6/LR6 vložte velmi opatrně 
a se správnou polaritou  

 do přihrádky na baterie 
na zadní straně přístroje. 

Osvětlení 
Upozornění: 
 Aby bylo možné osvětlení používat, musí 

být USB kabel připojen k napájecí 

jednotce USB (není součástí dodávky) 

nebo k vašemu počítači.  

 Používejte pouze dodaný USB kabel. 

 Výměnu LED pásku může provádět pouze 

servisní technik. 

Zapnout, vypnout nebo ztlumit 
osvětlení  
Váš přístroj lze ztlumit ve 3 stupních. K 
dispozici jsou tři stupně jasu.  
Opakovaně se dotkněte dotykového spínače 

světla  na základně přístroje, LED světelný 
kroužek se rozsvítí velmi jasně, jasně, méně 
jasně nebo zhasne, je vypnutý. 

Nastavení času 
 

 

VAROVÁNÍ! 

NEBEZPEČÍ POŠKOZENÍ! 
 

Neotáčejte ručičky hodin prsty!  

Může dojít k poškození 
mechanismu. 
 

 Otáčením ovladače na zadní 
straně přístroje nastavte čas. 

Pokyny pro čištění 
Upozornění:  
 Před čištěním odpojte z přístroje USB 

kabel.  

 Před čištěním vyjměte baterii/dobíjecí 

baterii. 

 Přístroj nesmí být vystaven vlhkosti, 

chraňte ho také před kapající nebo 

stříkající vodou.  

 Při čištění přístroje hadříkem buďte 

obzvláště opatrní, abyste nepoškodili 

nebo neohnuli ručičky. 
 

Nesprávné čištění může přístroj poškodit. 
Přístroj ani USB kabel nemáčejte ve vodě či 
jiných kapalinách. Nepoužívejte agresivní 
čisticí prostředky, kartáče s kovovými nebo 
nylonovými štětinami ani ostré či kovové čisticí 
předměty jako nože, tvrdé špachtle 
a podobně. Mohou poškodit povrch. Přístroj 
čistěte měkkým, suchým hadříkem, který 
nepouští vlákna a používá se např. k čištění 
brýlí.  

Skladování 
Pokud nebudete přístroj delší dobu používat, 
vyjměte baterie, očistěte ho a uložte ho na 
suchém a chladném místě, chráněný před 
slunečním zářením, nejlépe v originálním 
obalu. 

Zjednodušené EU 
prohlášení o shodě 
Společnost digi-tech gmbh tímto prohlašuje, že 
stolní hodiny s LED osvětlením  
4-LD5802 vyhovují směrnicím RoHS 
2011/65/EU a EMV 2014/30/EU.  
 

Upozornění: 
Zde si můžete stáhnout návod k použití 
a prohlášení o shodě:  
www.digi-tech-gmbh.com/downloads 

Poté klikněte na lupu  a zadejte číslo 
položky 386616_2104. 
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Likvidace  
Produkt a obalové materiály jsou 
recyklovatelné, likvidujte je odděleně pro lepší 
zpracování odpadu. Možnosti likvidace 
výrobku, který dosloužil, zjistíte u správy své 
obce či města.  
 

Při třídění odpadu věnujte pozornost 
označení obalových materiálů, které 
jsou označeny zkratkami (a) a čísly (b) 
takto:  
1-7: plasty  
20-22: papír a lepenka  
80-98: kompozitní materiály.  
 

Likvidace elektrického přístroje 
Před likvidací vyjměte 
baterii/nabíjecí baterii a 
zlikvidujte ji samostatně (viz 
Likvidace baterií). Výrobek 
podléhá evropské směrnici 2012/19/EU. 
Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, 
že výrobek musí být v Evropské unii předán 
do oddělené likvidace odpadu. Označené 
výrobky se nesmí likvidovat spolu 
s běžným domácím odpadem, ale je třeba 
je odevzdat na sběrném místě pro 
recyklaci elektrických a elektronických 
přístrojů. V zájmu životního prostředí 
nevyhazujte výrobek, když dosloužil, do 
domácího odpadu ale předejte jej 
k odborné likvidaci. Další informace 
o sběrných místech a jejich otevírací době 
získáte od příslušné místní správy. 
Dodržujte aktuálně platné předpisy. 

Likvidace baterií 
Tento symbol znamená, že baterie 
a akumulátory nesmí být 
likvidovány spolu s domovním odpadem. 
Vadné nebo použité baterie / akumulátory 
musí být recyklovány v souladu se směrnicí 
2006/66/EU a jejími dodatky. 
Spotřebitelé jsou ze zákona povinni 
odevzdat všechny baterie a akumulátory 
bez ohledu na to, zda obsahují škodlivé 
látky, jako jsou:  

Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo, Li = 
lithium nebo ne, na sběrném místě v jejich 
obci/městské části nebo v prodejně, proto 
aby byly ekologicky recyklovány nebo 
opětovně použity jako cenné suroviny - 
např. kobalt, nikl nebo měď. 
Vrácení baterií a akumulátorů je 
bezplatné.  
 

 

VAROVÁNÍ! 

Poškozování životního 
prostředí nesprávným 
odstraňováním baterií / 
akumulátorů! 

 

Některé z možných obsažených 
složek jako rtuť, kadmium 
a olovo jsou jedovaté a při 
nesprávné likvidaci ohrožují 
životní prostředí. Těžké kovy 
například mohou ohrozit zdraví 
lidí, zvířat a rostlin a zatížit 
životní prostředí i potravinový 
řetězec, a nepřímou cestou přes 
potraviny se pak mohou dostat 
do těla.  
 

 

VAROVÁNÍ! 

Nebezpečí exploze! 
 

U odpadních baterií obsahujících 
lithium (Li = lithium) hrozí velké 
nebezpečí požáru. Proto je 
nutno věnovat mimořádnou 
pozornost řádné recyklaci 
starých lithiových baterií a 
akumulátorů. Nevhodným 
zpracováním odpadu mohou 
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kromě toho termickým 
působením (horkem) nastat 
vnitřní a vnější zkraty nebo 
mechanické poškození. Zkrat 
může způsobit požár nebo 
výbuch a může mít vážné 
následky pro lidi i životní 
prostředí.  
U baterií a akumulátorů 
obsahujících lithium proto 
přelepte před likvidací póly, aby 
se zamezilo vnějšímu zkratu. 
Baterie a akumulátory, které 
nejsou pevně zabudovány do 
přístroje, musí být před likvidací 
odpadu vyjmuty a zlikvidovány 
zvlášť. 
Baterie a nabíjecí baterie 
odevzdávejte, prosím, pouze 
vybité! 
Pokud možno, používejte 
nabíjecí baterie místo 
jednorázových.  
Recyklace 
Obal je vyroben 
z recyklovatelných materiálů. 
Likvidujte jej ekologicky přes zřízená 
sběrná místa.  

Likvidace odpadu 
Obal odstraňte ekologicky. 
Věnujte pozornost označení na 
různých obalových materiálech 
a případně je likvidujte odděleně.  

Záruka společnosti Digi-tech 
GmbH 
Na tento přístroj se vztahuje tříletá záruka od 
data zakoupení. V případě závad na tomto 
zařízení máte zákonná práva vůči prodejci 
výrobku. Vaše zákonná práva nejsou 
omezena naší zárukou, popsanou níže.  

Záruční podmínky 
Záruční doba začíná dnem zakoupení. 
Dobře si prosím uschovejte pokladní 
stvrzenku. Ta je vyžadována jako doklad 
o nákupu. Pokud dojde k závadě materiálu 
nebo objeví-li se výrobní vada do tří let od 
data zakoupení tohoto přístroje, přístroj 
dle našeho uvážení zdarma buď 
opravíme, nebo vyměníme. Tato záruka 
vyžaduje, aby byly vadný přístroj 
a nákupní doklad (účtenka) předloženy 
během tříletého období a aby byla stručně 
písemně popsána povaha závady a kdy 
k ní došlo. Pokud je vada kryta naší 
zárukou, obdržíte opravený nebo nový 
přístroj zpět. Opravou nebo výměnou 
přístroje nezačíná žádná nová záruční 
doba. 

Záruční doba a zákonné nároky 
týkající se vad 
Záruční doba se poskytnutím záruky 
neprodlužuje. To platí také pro vyměněné 
a opravené díly. Jakákoli poškození nebo 
vady, které byly přítomny již v době 
nákupu, musí být nahlášeny ihned po 
vybalení přístroje. Opravy, které je nutné 
provést po uplynutí záruční doby, jsou 
zpoplatněny. 

Záruka 
Přístroj byl pečlivě vyroben s vysokými 
nároky na kvalitu a před dodáním 
svědomitě zkontrolován. Záruka se 
vztahuje na vady materiálu nebo výrobní 
vady. Tato záruka se nevztahuje na části 
výrobku, které podléhají běžnému 
opotřebení, a lze je proto považovat za 
opotřebitelné součásti, ani na poškození 
křehkých částí, např. spínače, baterie nebo 
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skleněné části. Tato záruka zaniká, pokud 
byl přístroj poškozen nebo nesprávně 
používán a udržován. Pro správné 
používání zařízení je nutné přísně 
dodržovat všechny pokyny uvedené 
v návodu k obsluze. Je bezpodmínečně 
nutné vyhnout se použití a krokům, které 
návod k obsluze nedoporučuje nebo před 
nimiž varuje.  
Přístroj je určen pouze pro soukromé 
a nikoli pro komerční použití. Záruka 
zaniká v případě hrubého a nesprávného 
zacházení, použití síly a zásahů, které 
nebyly provedeny naší autorizovanou 
servisní pobočkou.  

Průběh reklamace 
Aby mohla být vaše žádost rychle 
zpracována, postupujte prosím podle 
těchto pokynů: 
 Pro všechny dotazy si jako doklad 

o nákupu připravte účtenku a číslo 
položky (386616_2104). 

 Číslo položky naleznete na typovém 
štítku, vyražené na přístroji, na titulní 
stránce návodu (vlevo dole) nebo na 
štítku na zadní nebo spodní straně. 

 Pokud se vyskytnou funkční vady nebo 
jiné závady, nejprve telefonicky nebo 

e-mailem kontaktujte servisní oddělení 

uvedené níže. 
 

 
Tyto pokyny a mnoho dalších návodů, videí k produktům a software si můžete stáhnout 
na www.lidl-service.com. 

 

 

Tento QR kód vás přesměruje přímo na stránku služeb Lidl  
(www.lidl-service.com) a svůj provozní návod můžete otevřít zadáním čísla 
položky (386616_2104). 
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Servis 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
NĚMECKO 
E-mail: support@inter-quartz.de 
Telefon: +49 (0) 6198 571825 
 

 
 0680 981220 

  0800 80847 

  800 142 315 

  0800 004449 

 
IAN 386616_2104 

 
Art.-Nr.: 4-LD5802 

 

 Rok výroby: 2021 
 

 Dodavatel 
 

Upozorňujeme, že následující adresa není adresa servisního centra. Kontaktuje, prosím, výše 
zmíněné místo. 
 
digi-tech gmbh 
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
NĚMECKO  
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STOLOVÉ HODINY S LED OSVETLENÍM  
Úvod 
Blahoželáme vám k nákupu 
vašich nových stolových hodín s 
LED osvetlením (ďalej len „prístroj“). Rozhodli 
ste sa pre vysoko kvalitný prístroj. Návod na 
obsluhu je súčasťou tohto prístroja. Obsahuje 
dôležité informácie o bezpečnosti, použití a 
likvidácii. Pred použitím prístroja sa 
oboznámte so všetkými bezpečnostnými 
pokynmi a pokynmi k ovládaniu. Používajte 
prístroj iba tak, ako je to popísané, a pre 
určené oblasti použitia.  
Ak prístroj odovzdávate iným osobám, 
odovzdajte spolu s ním aj všetky dokumenty. 
Obal a návod na používanie uschovajte pre 
prípadné ďalšie neskoršie otázky. 

Používanie v súlade s určením 
Prístroj je vhodný na zobrazovanie času a na 
používanie ďalších opísaných funkcií. 
Akékoľvek iné použitie alebo úpravy prístroja 
sú v rozpore s určeným použitím. Výrobca 
nezodpovedá za škody spôsobené 
nesprávnym používaním alebo nesprávnou 
obsluhou. Prístroj nie je určený na komerčné 
použitie.  

Obsah dodávky 
Upozornenie: Po zakúpení prosím 

skontrolujte obsah dodávky. Uistite sa, že sú 

dodané všetky diely a že nie sú poškodené. 

Ak dodávka nie je kompletná a/alebo sú 

niektoré diely poškodené, prístroj 

nepoužívajte. Obráťte sa na servisné 

oddelenie (pozri „Postup v prípade záruky“).  
 

 1 x stolové hodiny  
 1 x USB kábel 
 1 x batéria 1,5 V AA LR6 
 1 x návod na obsluhu 

Technické údaje  
 

 Strojček Quartz, model: ES368  
 Rozmery: cca Ø 300 x 320 x 100 mm 
 Káblová prípojka USB: 5 V  1 A  
 Dĺžka kábla USB: cca 1,5 m  
 Hmotnosť: cca 474 g (bez batérie) 
 Batéria: 1 x 1,5 V AA R6 /LR6  

 

 - Označenie jednosmerného napätia  
 
 
 

Vysvetlenie symbolov  
 

 
NEBEZPEČENSTVO! 

Tento signálny symbol/toto signálne 
slovo označuje vysoký stupeň 
nebezpečenstva, ktoré môže mať za 
následok smrť alebo vážne zranenie, ak 
sa mu nezabráni. 

 
VÝSTRAHA! 

Tento signálny symbol/toto signálne 
slovo označuje stredný stupeň 
nebezpečenstva, ktoré môže mať za 
následok smrť alebo vážne zranenie, ak 
sa mu nezabráni.   

 

NEBEZPEČENSTVO 
ZÁSAHU/OHROZENIA 
ŽIVOTA ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM! 

Tento signálny symbol/toto signálne 
slovo označuje nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom. 
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 Upozornenie: 
Toto signálne slovo sa používa pre 
dodatočné informácie. 

 
 

Pri nesprávnom používaní 
batérií/akumulátorov vzniká riziko 
výbuchu a vytečenia kvapaliny z batérie. 

 

 Alkalická batéria je súčasťou balenia. 

  Batéria: 1 x 1,5 V AA R6/LR6 

  Označenie jednosmerného napätia 

 
 Prečítajte si návod na používanie! 

 
 

Na základe označenia CE spoločnosť 
digi-tech gmbh deklaruje zhodu s 
príslušnými smernicami EÚ. 

 
 

Bezpečné nízke napätie, trieda ochrany 
III 

 
 Používajte iba v suchých interiéroch! 

 

 Nastavenie času 

 

 
Výmenu LED pásika môže vykonať iba 
servisný technik. 

  

Dotykový svetelný spínač, ON/OFF. 
Na aktiváciu postačí jemný dotyk 
snímača. 

  Káblová prípojka USB: 5 V  1 A 
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Dôležité bezpečnostné pokyny 
Bezpečnostné pokyny pre 
používateľov 
 

 

VÝSTRAHA! 

RIZIKO ÚRAZU! 
 

Osoby (vrátane detí od 8 rokov) so 
zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami 
alebo nedostatkom skúseností a 
znalostí smú tento prístroj používať 
len ak sú pod dozorom alebo boli 
poučené o bezpečnom používaní 
prístroja a chápu nebezpečenstvá, 
ktoré z toho vyplývajú. Deti sa s 
týmto prístrojom nemôžu hrať. 
Čistenie a používateľskú údržbu 
nesmú vykonávať deti bez dozoru. 
Aj baliacu fóliu uchovávajte mimo 
dosahu detí. Hrozí nebezpečenstvo 
udusenia sa.   
Bezpečnostné pokyny pre batérie 
 

 

VÝSTRAHA! 

NEBEZPEČENSTVO 
POŠKODENIA ZDRAVIA! 
NEBEZPEČENSTVO 
VÝBUCHU! 

 

Nové a staré batérie/akumulátory 
uchovávajte mimo dosahu malých 

detí. V prípade prehltnutia 
batérie/akumulátora okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc. 

Batérie/akumulátory musia byť 
vždy vložené so správnou 
polaritou. V prípade potreby 
najskôr vyčistite kontakty batérie a 
prístroja. Batérie sa nepokúšajte 
znovu nabíjať, skratovať alebo 
otvárať. Batérie/akumulátory nikdy 
neohrievajte za účelom dobitia. 
Batérie/akumulátory nikdy 
nevystavujte nadmernému teplu, 
ako napríklad slnečnému žiareniu, 
ohňu a podobne. Existuje zvýšené 
riziko vytečenia! Nikdy nehádžte 
batérie/akumulátory do ohňa, 
pretože by mohli explodovať.  
Pri nesprávnom používaní 
batérií/akumulátorov 
vzniká riziko výbuchu a vytečenia 
kvapaliny z batérie. 
V prípade vytečenia 
batérií/akumulátorov zabráňte 
kontaktu s pokožkou, očami a 
sliznicami. Používajte rukavice. Pri 
kontakte s kvapalinou z batérie 
ihneď opláchnite postihnuté miesta 
dostatočným množstvom čistej vody 
a okamžite vyhľadajte lekára. 
Vybitú batériu/akumulátor ihneď 
vyberte z prístroja, existuje zvýšené 
riziko vytečenia.  
 

Upozornenie: 
 Nenabíjateľné batérie sa nesmú 

nabíjať! 
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 Pripojovacie svorky sa nesmú 

skratovať! 

Bezpečnostné pokyny pre USB kábel 
 

 
NEBEZPEČENSTVO! 

 

NEBEZPEČENSTVO 
ZÁSAHU/OHROZE
NIA ŽIVOTA 
ELEKTRICKÝM 
PRÚDOM! 

 

Nesprávne používanie, chybná 
elektrická inštalácia alebo príliš 
vysoké napätie v sieti môžu viesť k 
zásahu elektrickým prúdom. 
Skontrolujte, či údaje na typovom 
štítku zodpovedajú sieťovému 
napätiu zásuvky. 
Pripojte kábel USB prístroja iba k 
vhodnému zdroju napájania, ktorý 
zodpovedá špecifikáciám (volty a 
ampéry) na typovom štítku. 
 

 

VÝSTRAHA! 

NEBEZPEČENSTVO 
POŠKODENIA! 

 

 Pripojte kábel USB iba k ľahko 
prístupnému zdroju napájania, 
aby ste v prípade poruchy mohli 
prístroj rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania. 

 Ak prístroj alebo jeho 
príslušenstvo vykazuje viditeľné 

známky poškodenia alebo 
poruchy, nepoužívajte ho. 

 Neotvárajte kryt a 
nevykonávajte na prístroji žiadne 
zmeny. Opravy prenechajte 
odborníkom. Za týmto účelom 
kontaktujte uvedenú adresu 
servisu. V prípade svojvoľne 
vykonaných opráv, nesprávneho 
zapojenia alebo nesprávnej 
obsluhy sú vylúčené akékoľvek 
nároky, ktoré by vyplývali zo 
záruky. 

 Prístroj ani kábel USB 
neponárajte do vody alebo 
iných tekutín. 

 Nikdy nemanipulujte s káblom 
USB mokrými rukami. 

 USB kábel vždy vyťahujte zo 
zásuvky uchopením a 
vytiahnutím USB zástrčky. 

 Nikdy neťahajte za USB kábel. 
 Prístroj a USB kábel uchovávajte 

mimo dosahu otvoreného ohňa a 
horúcich povrchov. 

 USB kábel neohýbajte ani ho 
nenechávajte ležať na ostrých 
hranách. 

Prístroj bezpečne umiestnite. 
Položte prístroj na pevný, rovný 
povrch. Nie je určený na použitie v 
miestnostiach s vyššou vlhkosťou (napr. 
kúpeľne). Predtým, než prístroj položíte, 
chráňte citlivé povrchy, inak by mohlo dôjsť k 
poškriabaniu.  
Dbajte na to, aby: 
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 prístroj nebol položený na hrubom koberci 
alebo posteli; 

 na prístroj nemali vplyv žiadne priame 
zdroje tepla (napr. kúrenie); 

 na prístroj nesvietilo priame slnečné svetlo; 
 sa zabránilo kontaktu so striekajúcou a 

kvapkajúcou vodou (vedľa prístroja ani do 
jeho blízkosti nikdy neumiestňujte žiadne 
predmety naplnené tekutinami, napr. 
vázy); 

 prístroj nestál v bezprostrednej blízkosti 
magnetických polí (napr. reproduktorov); 

 do prístroja nevnikli žiadne cudzie telesá; 
 v dosahu tohto prístroja nikdy neboli 

sviečky ani iný otvorený oheň, aby sa 
zabránilo šíreniu ohňa. 

Uvedenie do prevádzky 
Batériu 1,5 V AA R6 /LR6 vložte veľmi 
opatrne a so správnou polaritou  

 do priehradky na batérie 
na zadnej strane zariadenia. 

Osvetlenie 
Upozornenie: 
 Aby ste mohli používať osvetlenie,  musí 

byť pripojený USB kábel k USB napájacej 

jednotke (nie je súčasťou balenia) alebo k 

vášmu počítaču.  

 Používajte iba dodaný kábel USB. 

 Výmenu LED pásika môže vykonať iba 

servisný technik. 

Zapnutie, vypnutie alebo stlmenie 
osvetlenia  
Váš prístroj je možné stlmiť v 3 stupňoch. K 
dispozícii sú tri jasy.  
Opakovane sa dotknite dotykového 

svetelného spínača  na nožičke prístroja, 
LED svetelný krúžok sa rozsvieti veľmi jasne, 
normálne alebo menej jasne alebo nesvieti, je 
vypnutý. 

Nastavenie času 
 

 

VÝSTRAHA! 

NEBEZPEČENSTVO 
POŠKODENIA! 

 

Neotáčajte ručičky prstami!  

V opačnom prípade poškodíte 
hodinový strojček. 
 

 Pre nastavenie času otáčajte 
nastavovacie koliesko na zadnej 
strane prístroja. 

Pokyny k čisteniu 
Upozornenie:  
 Pred čistením prístroja odpojte kábel USB 

od prístroja.  

 Pred čistením vyberte 

batériu/akumulátor. 

 Prístroj nesmie byť vystavený vlhkosti, 

zabráňte kvapkajúcej alebo striekajúcej 

vode.  

 Pri čistení handričkou buďte obzvlášť 

opatrní, aby ste si nepoškodili alebo 

neohli ručičky. 
 

Nesprávne čistenie môže prístroj poškodiť. 
Prístroj ani kábel USB neponárajte do vody 
alebo iných tekutín. Nepoužívajte agresívne 
čistiace prostriedky, kefy s kovovými alebo 
nylonovými štetinami ani ostré alebo kovové 
čistiace predmety, ako sú nože, tvrdé špachtle 
a podobne. Môžu poškodiť povrch. Prístroj 
očistite mäkkou suchou handričkou, ktorá 
nepúšťa vlákna, ako je napr. utierka na 
čistenie skiel okuliarov.  

Skladovanie 
Ak prístroj nebudete dlhšiu dobu používať, 
vyberte z neho batériu a vyčistený prístroj 
chránený pred slnečným žiarením uložte na 
suché a chladné miesto, ideálne v originálnom 
balení. 



 

- 27 - 

Zjednodušené vyhlásenie 
o zhode EÚ 
Spoločnosť digi-tech gmbh týmto vyhlasuje, že 
stolové hodiny s LED osvetlením  
4-LD5802 sú v súlade so smernicami RoHS 
2011/65/EÚ, EMV 2014/30/EÚ.  
 

Upozornenie: 
Návod na obsluhu a vyhlásenie o zhode si 
môžete stiahnuť na stránke:  
www.digi-tech-gmbh.com/downloads 

Kliknite na lupu  a zadajte číslo výrobku 
386616_2104. 

Likvidácia  
Výrobok a obalové materiály sú 
recyklovateľné, preto ich ich kvôli lepšiemu 
spracovaniu odpadu zlikvidujte osobitne. 
Informácie o tom, ako zlikvidovať starý 
výrobok, získate na príslušnom miestnom 
alebo mestskom úrade.  
 

Pri separovaní odpadu venujte 
pozornosť označeniu obalových 
materiálov, ktoré sú označené 
skratkami (a) a číslami (b) s 
nasledujúcim významom:  
1-7: plasty  
20-22: papier a lepenka  
80-98: kompozity.  
 

Likvidácia elektrického prístroja 
Pred likvidáciou vyberte 
batériu/akumulátor a zlikvidujte ju 
osobitne (pozri časť Likvidácia 
batérií). Tento výrobok podlieha 
európskej smernici 2012/19/EÚ. Symbol 
preškrtnutej smetnej nádoby na kolieskach 
znamená, že výrobok musí byť v Európskej 
únii zlikvidovaný v samostatnom mieste na 
zber odpadu. Označené výrobky sa 
nesmú likvidovať spolu s bežným domovým 
odpadom, ale musia sa odovzdať do 
zberného dvora na recykláciu elektrických 
a elektronických prístrojov. V záujme 
ochrany životného prostredia 

nevyhadzujte výrobok, ktorý už doslúžil, 
do domového odpadu, ale zlikvidujte ho 
správnym spôsobom. Viac informácií o 
zberných miestach a ich otváracích 
dobách sa dozviete od príslušnej miestnej 
samosprávy. Dodržiavajte aktuálne platné 
predpisy. 

Likvidácia batérií 
Symbol zobrazený vedľa 
znamená, že batérie a 
akumulátory sa nesmú likvidovať spolu s 
domovým odpadom. Chybné alebo 
použité batérie/akumulátory sa musia 
recyklovať v súlade so smernicou 
2006/66/EÚ a jej dodatkami. 
Spotrebitelia sú zo zákona povinní 
zlikvidovať všetky batérie a akumulátory 
bez ohľadu na to, či obsahujú alebo 
neobsahujú škodlivé látky ako  
sú Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo, 
Li = lítium, na zbernom mieste v ich 
obci/meste alebo v maloobchode, aby sa 
chránilo životné prostredie a aby sa pri 
likvidácii mohli zhodnotiť cenné suroviny 
ako napr. kobalt, nikel alebo meď. 
Vrátenie/odovzdanie batérií a 
akumulátorov je bezplatné.  
 

 

VÝSTRAHA! 

Poškodenie životného 
prostredia v dôsledku 
nesprávnej likvidácie 
batérií / akumulátorov! 

 

Niektoré z možných zložiek ako 
ortuť, kadmium a olovo sú 
jedovaté a pri nesprávnej 
likvidácii ohrozujú životné 
prostredie. Ťažké kovy napr. 
môžu mať škodlivé účinky na 
zdravie ľudí, zvieratá a rastliny a 
hromadiť sa v životnom prostredí 
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a v potravinovom reťazci, a 
potom sa môžu dostať do 
organizmu nepriamo 
prostredníctvom potravy.  
 

 

VÝSTRAHA! 

Nebezpečenstvo výbuchu! 
 

Pri starých batériách 
obsahujúcich lítium (Li = lítium) 
existuje vysoké riziko požiaru. 
Preto je potrebné venovať 
osobitnú pozornosť správnej 
likvidácii starých batérií a 
akumulátorov obsahujúcich 
lítium. Nesprávna likvidácia 
môže tiež viesť k vnútorným a 
vonkajším skratom v dôsledku 
tepelných účinkov alebo 
mechanického poškodenia. Skrat 
môže viesť k požiaru alebo 
výbuchu a môže mať vážne 
následky pre ľudí a životné 
prostredie.  
Z tohto dôvodu pred likvidáciou 
odlepte póly lítiových batérií a 
akumulátorov, aby ste predišli 
vonkajšiemu skratu. 
Batérie a akumulátory, ktoré nie 
sú pevne zabudované v prístroji, 
sa musia pred likvidáciou 
odstrániť a zlikvidovať osobitne. 
Batérie a akumulátory 
odovzdajte, iba ak sú vybité! 

Ak je to možné, namiesto 
jednorazových batérií používajte 
nabíjateľné akumulátory.  
Recyklácia 
Obal výrobku pozostáva z 
recyklovateľných materiálov. 
Zlikvidujte ho ekologickým spôsobom 
prostredníctvom zavedených zberných 
systémov.  

Likvidácia odpadu 
Zlikvidujte obal ekologickým 
spôsobom. Rešpektujte označenie 
na rôznych obalových materiáloch 
a v prípade potreby ich separujte 
oddelene.  

Záruka od digi-tech gmbh 
Na tento prístroj sa vzťahuje záruka 3 roky od 
dátumu nákupu. V prípade chýb tohto 
zariadenia máte voči predajcovi produktu 
zákonné práva. Tieto zákonné práva nie sú 
obmedzené našou zárukou uvedenou ďalej.  

Záručné podmienky 
Záručná doba začína plynúť dňom 
zakúpenia. Uschovajte si pokladničný 
doklad. Tento dokument sa vyžaduje ako 
doklad o kúpe. Ak dôjde k materiálovej 
alebo výrobnej chybe do troch rokov od 
dátumu zakúpenia tohto prístroja, prístroj 
vám opravíme alebo vymeníme – podľa 
nášho výberu – bezplatne. Pre uplatnenie 
záruky musí byť chybný prístroj spolu s 
dokladom o kúpe (pokladničným 
dokladom) predložený v trojročnej lehote, 
pričom je nutné stručne a písomne popísať, 
v čom spočíva chyba a  kedy sa vyskytla. 
Ak sa na chybu vzťahuje naša záruka, 
dostanete opravené alebo nové 
zariadenie späť. Žiadna nová záručná 
doba nezačína plynúť pri oprave alebo 
výmene zariadenia. 
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Záručná doba a zákonné nároky 
vyplývajúce z chyby prístroja 
Záruka sa nepredlžuje. To platí aj pre 
vymenené a opravené diely. Akékoľvek 
poškodenia alebo chyby, ktoré sa vyskytli 
v čase nákupu, musia byť nahlásené ihneď 
po vybalení. Opravy vykonané po uplynutí 
záručnej doby sú spoplatnené. 

Rozsah záruky 
Prístroj bol starostlivo vyrobený podľa 
prísnych smerníc kvality a pred dodaním 
starostlivo skontrolovaný. Záruka sa 
vzťahuje na chyby materiálu alebo výroby. 
Táto záruka sa nevzťahuje na časti 
výrobku, ktoré sú bežne opotrebované, a 
preto ich možno považovať za 
opotrebovávané diely alebo na 
poškodenie krehkých častí, napr. spínače, 
batérie alebo výrobky zo skla. Táto záruka 
neplatí, ak je prístroj poškodený, 
nesprávne používaný alebo udržiavaný. 
Pre správne použitie prístroja musia byť 
prísne dodržané všetky pokyny uvedené v 
návode na obsluhu. Je nutné vyvarovať sa 
používaniu a činnostiam, ktoré sa v tomto 

návode neodporúčajú alebo pred ktorými  
tento návod vystríha.  
Prístroj je určený iba na súkromné a nie na 
komerčné použitie. Záruka zaniká v 
prípade zneužitia a nesprávneho 
zaobchádzania, použitia sily a zásahov, 
ktoré neurobil náš autorizovaný servis.  

Spracovanie v prípade záruky 
Na zaistenie rýchleho vybavenia vašej 
žiadosti, postupujte podľa pokynov 
uvedených nižšie: 
 V prípade akýchkoľvek otázok si ako 

doklad o kúpe pripravte pokladničný 
doklad s číslom výrobku 
(386616_2104). 

 Číslo výrobku nájdete na typovom 
štítku, rytine, titulnej strane návodu k 
výrobku (vľavo dole) alebo na štítku na 
zadnej alebo spodnej strane. 

 Ak sa vyskytnú funkčné chyby alebo 
iné nedostatky, kontaktujte najskôr 

nasledujúce servisné oddelenie 

telefonicky alebo e-mailom. 
 

 

 
Tento návod a mnohé ďalšie príručky, videá k produktom a softvér si môžete stiahnuť na 
stránke www.lidl-service.com. 

 

 

Týmto QR kódom sa dostanete priamo na stránku služieb spoločnosti Lidl 
(www.lidl-service.com) a po zadaní čísla výrobku (386616_2104) môžete 
otvoriť váš návod na obsluhu. 
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Servis 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
NEMECKO 
E-mail: support@inter-quartz.de 
Telefón: +49 (0) 6198 571825 
 

 
 800 142 315 

 
IAN 386616_2104 

 
Art.-Nr.: 4-LD5802 

 

 Rok výroby: 2021 
 

 Dodávateľ 
 

Nezabúdajte, prosím, že nasledujúca adresa nie je adresou servisu. Obráťte sa najprv na vyššie 
uvedené servisné stredisko. 
 
digi-tech gmbh 
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
NEMECKO    
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TISCHUHR MIT LED-BELEUCHTUNG  
Einleitung 
Herzlichen Glückwunsch zum 
Kauf Ihrer neuen Tischuhr mit 
LED-Beleuchtung (im Folgenden nur „Gerät“ 
genannt).  Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Gerät entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses 
Gerätes. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Gerätes mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie 
das Gerät nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche.  
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Gerätes an Dritte mit aus. Bewahren Sie 
bitte die Verpackung und Bedienungsanleitung 
für spätere Rückfragen auf. 

Bestimmungsgemäße 
Verwendung 
Das Gerät ist zur Zeitanzeige und zur 
Verwendung der beschriebenen 
Zusatzfunktionen geeignet. Jede andere 
Verwendung oder Veränderung des Gerätes 
gilt als nicht bestimmungsgemäß. Der 
Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder 
falsche Bedienung verursacht werden. Das 
Gerät ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
vorgesehen.  

Lieferumfang 
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem 

Kauf den Lieferumfang. Stellen Sie sicher, 

dass alle Teile vorhanden und nicht defekt 

sind. Sollte die Lieferung unvollständig 

und/oder Teile beschädigt sein, benutzen Sie 

das Gerät nicht. Wenden Sie sich an die 

Serviceabteilung (siehe "Abwicklung im 

Garantiefall").   
 

 1 x Tischuhr  
 1 x USB-Kabel 
 1 x Batterie 1,5 V AA LR6 
 1 x Bedienungsanleitung 

Technische Daten  
 

 Quarzwerk, Modell: ES368  
 Maße: ca. Ø 300 x 320 x 100 mm 
 USB-Kabelanschluss: 5 V  1 A  
 USB-Kabellänge: ca. 1,5 m  
 Gewicht: ca. 474 g (exkl. Batterie) 
 Batterie: 1 x 1,5 V AA R6/LR6  

 

 - Kennzeichen für Gleichspannung  
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Zeichenerklärung  
 

 
GEFAHR ! 

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge hat. 

 
WARNUNG ! 

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben 
kann.   

 

STROMSCHLAG-/ 
LEBENSGEFAHR! 

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung durch einen elektrischen 
Stromschlag. 

 Hinweis: 
Dieses Signalwort wird für zusätzliche 
Informationen verwendet. 

 
 

Bei unsachgemäßem Gebrauch der 
Batterien/Akkus besteht Explosions- und 
Auslaufgefahr der Batterieflüssigkeit. 

 

 Alkaline-Batterie inklusive 

  Batterie: 1 x 1,5 V AA R6/LR6 

  Kennzeichen für Gleichspannung 

 
 Lesen Sie die Bedienungsanleitung! 

 
 

Mit der CE-Kennzeichnung erklärt die digi-tech 
gmbh die Konformität mit den zutreffenden EU-
Richtlinien. 

 
 Schutzkleinspannung, Schutzklasse III 

 
 Nur in trockenen Innenräumen verwenden! 

 

 Uhrzeit einstellen 
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Die LED-Leiste kann nur von einem 
Servicetechniker gewechselt werden. 

  

Touch-Lichtschalter, ON/OFF 
Es reicht aus den Sensor zur Betätigung sanft zu 
berühren. 

  USB-Kabelanschluss: 5 V  1 A 

 

Wichtige Sicherheitshinweise 
Sicherheitshinweise für Benutzer 
 

 

WARNUNG! 

VERLETZUNGSGEFAHR! 
 

Dieses Gerät kann von Personen 
(einschließlich Kindern ab 8 
Jahren) mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit diesem 
Gerät spielen. Reinigung und 
Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden. Halten Sie 
auch die Verpackungsfolien von 
Kindern fern. Es besteht 
Erstickungsgefahr.   
 

Sicherheitshinweise zu der Batterie 
 

 

WARNUNG! 

GESUNDHEITSGEFAHR! 
EXPLOSIONSGEFAHR! 

 

Bewahren Sie neue und alte 
Batterien/Akkus für Kleinkinder 
unerreichbar auf. Wurde eine 
Batterie/ein Akku verschluckt, muss 
sofort medizinische Hilfe in 
Anspruch genommen werden. 
Die Batterien/Akkus müssen stets 
polrichtig eingelegt werden. 
Reinigen Sie Batterie- und 
Gerätekontakte zuvor bei Bedarf. 
Versuchen Sie nicht die Batterien 
wieder aufzuladen, 
kurzzuschließen oder zu öffnen. 
Erhitzen Sie niemals die 
Batterien/Akkus, um sie wieder 
aufzuladen. Setzen Sie die 
Batterien/Akkus niemals 
übermäßiger Wärme wie 
Sonnenschein, Feuer oder 
dergleichen aus. Es besteht erhöhte 
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Auslaufgefahr! Werfen Sie niemals 
die Batterien/Akkus ins Feuer, da 
diese explodieren können.  
Bei unsachgemäßem 
Gebrauch der 
Batterien/Akkus besteht 
Explosionsgefahr und 
Auslaufgefahr der 
Batterieflüssigkeit. 
Sollten die Batterien/Akkus doch 
einmal ausgelaufen sein, vermeiden 
Sie Kontakt mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten. Benutzen Sie 
Handschuhe. Bei Kontakt mit 
Batterieflüssigkeit spülen Sie sofort 
die betroffenen Stellen mit reichlich 
klarem Wasser und suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf. Entfernen 
Sie die erschöpfte Batterie/Akku 
umgehend aus dem Gerät, es 
besteht erhöhte Auslaufgefahr.  
 

Hinweis: 
 Nicht wiederaufladbare 

Batterien dürfen nicht 

aufgeladen werden! 

 Die Anschlussklemmen dürfen 

nicht kurzgeschlossen werden! 

Sicherheitshinweise für das USB-Kabel 
 

 
GEFAHR! 

 

STROMSCHLAG-/ 
LEBENSGEFAHR! 

 

Unsachgemäßer Gebrauch, 
fehlerhafte Elektroinstallation oder 

zu hohe Netzspannung können zu 
Stromschlägen führen. Überprüfen 
Sie, ob die Angaben auf dem 
Typenschild mit der Netzspannung 
der Steckdose übereinstimmen. 
Schließen Sie das USB-Kabel des 
Gerätes nur an ein geeignetes 
Netzteil an, das mit den Angaben 
(Volt und Ampere) auf dem 
Typenschild übereinstimmt. 
 

 

WARNUNG ! 

BESCHÄDIGUNGSGEFAHR! 
 

 Schließen Sie das USB-Kabel 
nur an eine gut zugängliche 
Stromquelle an, damit Sie das 
Gerät bei einem Störfall schnell 
vom Stromnetz trennen können. 

 Betreiben Sie das Gerät nicht, 
wenn dieses oder das Zubehör 
sichtbare Schäden oder Defekte 
aufweist. 

 Öffnen Sie das Gehäuse nicht 
und nehmen Sie keine 
Änderungen an dem Gerät vor. 
Überlassen Sie die Reparatur 
Fachkräften. Wenden Sie sich 
dazu an die angegebene 
Service-Adresse. Bei 
eigenständig durchgeführten 
Reparaturen, unsachgemäßem 
Anschluss oder falscher 
Bedienung sind Haftungs- und 
Garantieansprüche 
ausgeschlossen. 
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 Tauchen Sie weder das Gerät 
noch das USB-Kabel in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten. 

 Fassen Sie das USB-Kabel 
niemals mit feuchten Händen an. 

 Ziehen Sie das USB-Kabel immer 
am Stecker aus der USB-Buchse. 

 Verwenden Sie das USB-Kabel 
nie als Tragegriff. 

 Halten Sie das Gerät und das 
USB-Kabel von offenem Feuer 
und heißen Flächen fern. 

 Knicken Sie das USB-Kabel nicht 
und legen Sie es nicht über 
scharfe Kanten. 

Das Gerät sicher aufstellen 
Stellen Sie das Gerät auf eine feste, 
ebene Oberfläche. Es ist nicht für den 
Betrieb in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit (z. 
B. Badezimmer) ausgelegt. Schützen Sie 
empfindliche Oberflächen vor dem Aufstellen, 
da sonst Kratzer entstehen können.  
Achten Sie darauf, dass: 
 das Gerät beim Betrieb nicht auf einem 

dicken Teppich oder Bett aufgestellt wird; 
 keine direkten Wärmequellen (z. B. 

Heizungen) auf das Gerät wirken; 
 kein direktes Sonnenlicht auf das Gerät 

trifft; 
 der Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser 

vermieden wird (stellen Sie keine mit 
Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände, z. B. 
Vasen, auf oder neben das Gerät); 

 das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von 
Magnetfeldern (z. B. Lautsprechern) steht; 

 keine Fremdkörper eindringen; 
 Kerzen und andere offene Flammen zu 

jeder Zeit von diesem Gerät ferngehalten 
werden müssen, um das Ausbreiten von 
Feuer zu verhindern. 

Inbetriebnahme 
Setzen Sie eine 1,5 V AA R6/LR6-Batterie 
sehr vorsichtig und polrichtig  

  in das Batteriefach auf 
der Rückseite des Gerätes ein. 

Beleuchtung 
Hinweis: 
 Um die Beleuchtung benutzen zu können, 

muss das USB-Kabel an ein USB-Netzteil 

(nicht im Lieferumfang enthalten) oder an 

Ihren Computer angeschlossen sein.  

 Benutzen Sie nur das mitgelieferte USB-

Kabel. 

 Die LED-Leiste kann nur von einem 

Servicetechniker gewechselt werden. 

Beleuchtung an-, ausschalten oder 
dimmen  
Ihr Gerät ist 3-stufig dimmbar. Es stehen Ihnen 
drei Helligkeiten zur Verfügung.  

Berühren Sie den Touch-Lichtschalter  am 
Fuß des Gerätes wiederholt, um zwischen den 
drei Helligkeitsstufen zu wechseln oder die 
Beleuchtung auszuschalten. 

Zeiteinstellung 
 

 

WARNUNG ! 

BESCHÄDIGUNGSGEFAHR! 
 

Drehen Sie die Zeiger nicht mit den 

Fingern!  

Da Sie sonst das Uhrwerk 
beschädigen. 
 

 Drehen Sie das Einstellrädchen 
zum Einstellen der Uhrzeit auf der 
Rückseite des Gerätes. 
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Reinigungshinweis 
Hinweis:  
 Ziehen Sie das USB-Kabel vom Gerät ab, 

bevor Sie das Gerät reinigen.  

 Entnehmen Sie die Batterie/den Akku vor 

der Reinigung. 

 Das Gerät darf keiner Feuchtigkeit 

ausgesetzt werden, vermeiden Sie Tropf- 

und Spritzwasser.  

 Achten Sie besonders darauf, dass Sie 

beim Reinigen mit einem Tuch die Zeiger 

nicht beschädigen oder verbiegen. 
 

Unsachgemäße Reinigung kann das Gerät 
beschädigen. Tauchen Sie das Gerät und das 
USB-Kabel nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Verwenden Sie keine 
aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit 
Metall- oder Nylonborsten sowie keine 
scharfen oder metallischen 
Reinigungsgegenstände wie Messer, harte 
Spachtel und dergleichen. Diese können die 
Oberfläche beschädigen. Reinigen Sie das 
Gerät mit einem weichen, trockenen, 
fusselfreien Tuch, wie es z. B. zur Reinigung 
von Brillengläsern verwendet wird.  

Lagerung 
Wird das Gerät über eine längere Zeit nicht 
verwendet, entnehmen Sie die Batterie und 
bewahren Sie das Gerät, gereinigt und vor 
Sonnenlicht geschützt, an einem trockenen, 
kühlen Ort, bestenfalls in der 
Originalverpackung, auf. 

Vereinfachte EU-
Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt digi-tech gmbh, dass die 
Tischuhr mit LED-Beleuchtung  
4-LD5802 den Richtlinien RoHS 
2011/65/EU, EMV 2014/30/EU 
entspricht.  
 

Hinweis: 
Ihre Bedienungsanleitung und 
Konformitätserklärung können Sie hier 
herunterladen:  
www.digi-tech-gmbh.com/downloads 

Dann klicken Sie auf die Lupe  und geben 
Sie die Artikelnummer 386616_2104 ein. 

Entsorgung  
Das Produkt und die Verpackungsmaterialien 
sind recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt 
für eine bessere Abfallbehandlung. 
Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produktes erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.  
 

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) 
und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung:  
1-7: Kunststoffe  
20-22: Papier und Pappe   
80-98: Verbundstoffe.  
 

Entsorgung des Elektrogeräts 
Entnehmen Sie die Batterie/den 
Akku vor der Entsorgung und 
entsorgen Sie diese getrennt (siehe 
Entsorgung der Batterien). Dieses 
Produkt unterliegt der europäischen 
Richtlinie 2012/19/EU. Das Symbol der 
durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet, 
dass das Produkt in der Europäischen 
Union einer getrennten Müllsammlung 
zugeführt werden muss. Gekennzeichnete 
Produkte dürfen nicht über den normalen 
Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen 
an einer Annahmestelle für das Recycling 
von elektrischen und elektronischen 
Geräten abgegeben werden. Werfen Sie 
Ihr Produkt, wenn es ausgedient hat, im 
Interesse der Umwelt nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über 
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Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren. Beachten Sie die 
aktuell geltenden Vorschriften. 

Entsorgung der Batterien 
Das nebenstehende Symbol 
bedeutet, dass Batterien und Akkus 
nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Defekte oder verbrauchte 
Batterien/Akkus müssen gemäß Richtlinie 
2006/66/EU und deren Änderungen 
recycelt werden. Verbraucher sind 
gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und 
Akkus, egal, ob sie Schadstoffe, wie:  
Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = 
Blei, Li = Lithium enthalten oder nicht, bei 
einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres 
Stadtteils oder im Handel abzugeben, 
damit sie einer umweltschonenden 
Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung 
von wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt, 
Nickel oder Kupfer zugeführt werden 
können. 
Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist 
unentgeltlich.  
 

 

WARNUNG! 

Umweltschäden durch 
falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus! 

 

Einige der möglichen 
Inhaltsstoffe wie Quecksilber, 
Cadmium und Blei sind giftig und 
gefährden bei einer 
unsachgemäßen Entsorgung die 
Umwelt. Schwermetalle z. B. 
können gesundheitsschädigende 
Wirkungen auf Menschen, Tiere 
und Pflanzen haben und sich in 
der Umwelt sowie in der 

Nahrungskette anreichern, um 
dann auf indirektem Weg über 
die Nahrung in den Körper zu 
gelangen.  
 

 

WARNUNG! 

Explosionsgefahr! 
 

Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li 
= Lithium) besteht hohe 
Brandgefahr. Daher muss auf die 
ordnungsgemäße Entsorgung 
von lithiumhaltigen Altbatterien 
und -akkus besonderes 
Augenmerk gelegt werden. Bei 
falscher Entsorgung kann es 
außerdem zu inneren und 
äußeren Kurzschlüssen durch 
thermische Einwirkungen (Hitze) 
oder mechanische 
Beschädigungen kommen. Ein 
Kurzschluss kann zu einem Brand 
oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für 
Mensch und Umwelt haben.  
Kleben Sie daher bei 
lithiumhaltigen Batterien und 
Akkus vor der Entsorgung die 
Pole ab, um einen äußeren 
Kurzschluss zu vermeiden. 
Batterien und Akkus, die nicht 
fest im Gerät verbaut sind, 
müssen vor der Entsorgung 
entfernt und separat entsorgt 
werden. 
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Batterien und Akkus bitte nur in 
entladenem Zustand abgeben! 
Verwenden Sie wenn möglich 
Akkus anstelle von 
Einwegbatterien.  
Recycling 
Die Produktverpackung besteht aus 
recyclingfähigen Materialien. 
Entsorgen Sie diese umweltgerecht über 
die eingerichteten Sammelsysteme.  

Müllentsorgung 
Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den 
verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls 
gesondert. 

Garantie der digi-tech gmbh 
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Geräts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Gerätes gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.  

Garantiebedingungen 
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt 
innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Geräts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das 
Gerät von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben 
wird, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist. Wenn der Defekt von 
unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie 
das reparierte oder ein neues Gerät 

zurück. Mit Reparatur oder Austausch des 
Geräts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum. 

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche 
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. 
Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig. 

Garantieumfang 
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert 
und vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. 
Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können 
oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus 
oder die aus Glas gefertigt sind. Diese 
Garantie verfällt, wenn das Gerät 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße 
Benutzung des Gerätes sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, 
von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden. Das Gerät ist 
lediglich für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei 
Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die 
Garantie.   



 

- 40 - 

Abwicklung im Garantiefall 
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen: 
 Bitte halten Sie für alle Anfragen den 

Kassenbon und die Artikelnummer 
(386616_2104) als Nachweis für den 
Kauf bereit. 

 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild, einer Gravur, dem 
Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) 
oder dem Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite. 

 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie 

zunächst die nachfolgende 

Serviceabteilung telefonisch oder per 

E-Mail. 

 Ein als defekt erfasstes Gerät können 
Sie dann unter Beifügung des 
Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist, für Sie 
portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service-Anschrift übersenden. 

 
 

 
Auf www.lidl-service.com können Sie diese Anleitung und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen. 

 

 

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite  
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(386616_2104) Ihre Bedienungsanleitung öffnen.  
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Service 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
DEUTSCHLAND 
E-Mail: support@inter-quartz.de 
Telefon: +49 (0)6198 571825 
 

 
 800 142 315 

 
IAN 386616_2104 

 
Art.-Nr.: 4-LD5802 

 

 Herstellungsjahr: 2021 
 

 

Lieferant 
 

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.  
Kontaktieren Sie zunächst die oben benannte Servicestelle. 
 
digi-tech gmbh 
Valterweg 27A  
65817 Eppstein 
DEUTSCHLAND  
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